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în situaţia nouă.1
Sibiiu, 24 Februarie n.

(§). Am intrat în situaţie noua.
Crisa e resolvată. Pacea e legată şi 

sancţionată.
Ceea-ce n’a putut se facă Bânffy 

în decurs de două luni, a făcut Széli în 
24 de ore.

Semnul, că pedeca nu erau »prin
cipiile«, ci persoanele; sau mai bine zis, 
o singură persoană. A trebuit se dispară 
dela suprafaţa politică această persoană 
odioasă, un om, un singur om, — care 
însă personifica teroarea şi fărăde
legea.

Şi cum a dispărut acest om de pe 
arena publică, pacea s’a făcut, şi pacea 
a luat locul luptei înverşunate din par
lamentul maghiar.

De Luni se vor începe discuţii se
rioase în dietă, ear’ obstrucţia technică 
va fi înmormântată pentru totdeauna. 
Oposiţia nu va mai pută recurge la arma 
aceasta pe viitor, pentru-că a dat-o sin
gură din mână.

Aceasta a fost condiţia împăcăroi, 
pusă de noul ministru-president, şi acea
sta a fost şi condiţia Coroanei. Oposiţia 
s’a executat şi a acceptat-o. A acceptat 
propunerea, ca îegulamentul de casă sö 
se modifice în acel înţeles, ca obstrucţia 
să fie pe viitor imposibilă.

Oposiţia a mai renunţat apoi şi la 
alte postulate, la cari ţinea atât de mult 
— din gură. A abandonat şi pretensiu- 
nea de a se reduce şi unifica censul 
electoral, şi s’a mulţumit cu promisiunea 
noului ministru-president, că va face, la 
ocasie, declaraţie in parlament, că gu
vernul va studia chestia.

Ştim că astfel de declaraţii au fă
cut şi alte guverne în parlament, chiar 
şi Bânffy însuşi, şi ţeara a rămas numai 
cu declaraţia şi cu promisiunea. Probabil, 
că ţeara cu acelaşi lucru se va alege şi 
de astă-dată. E, negreşit, o problemă 
grea modificarea legei electorale, din 
punct de vedere maghiar; şi oamenii 
nu se ating bucuros de ea. O amină cât 
numai se poate şi o lasă neresolvată.

Dacă examinăm bine punctele de 
înţelegere, pe basa cărora s’a legat 
compromisul între oposiţia din dietă şi 
noul guvern maghiar, vedem, că în prin
cipiu oposiţia nu a câştigat nimica. Tot 
ce a câştigat e de caracter pur personal.

A delăturat pe Bânffy şi a dat ajutor, 
ca în fruntea cabinetului să fie pus un 
om integru, un om cu capacitate şi cu 
rîvnă suficientă.

Şi între împrejurări, şi numai câ
ştigul acesta e destul de mare. E mare 
deosebirea a ave în fruntea guvernului 
un descreerat cum era Bănffy, sau un 
om prudent, cu judecată sănătoasă, cum 
e Széli.

Cum în principiu nu s’a schimbat 
nimica, dela sine urmează că nici în 
persoane nu s’a făcut prea mareschimbare. 
Prim-ministrul şi doi miniştri de resort 
sânt noi, ceialalţi au rămas tot cei 
vechi. Cum am zis şi altă-dată, s’a schim
bat firma.

Şi cu toate acestea, situaţia e cu 
totul alta ca sub Bânffy. Să nu uităm, 
că de regulă prim-ministrul e acela 
care dă tonul în toate chestiile de inte
res mare public, şi de regulă vederile 
sale primesc forma legală.

în această situaţie, schimbată cât 
de puţin, natural că noi nu putem se 
rămânem impasibili, ci va trebui să ne 
gândim la rolul ce ni-se poate crea în 
situaţia schimbată.

Despre noul prim-ministru se vor
besc multe lucruri bune; e de datoria noa
stră sé ne convingem de sünt adevă
rate şi temeinice svonurile ce se răs
pândesc.

Despre noul prim-ministru se vor
beşte că ar fi urmaş politic al marelui 
Deák, care avea o politică conciliantă 
faţă de naţionalităţile nemaghiare din 
ţeară; e de datoria noastră se-'l punem 
la probă pe nord ministru-president.

E de datoria noastră să-’l întrebăm 
pe domnul ministru - president, dacă 
firma nouă, pusă în fruntea guvernu
lui maghiar, să întitulează şi ea: »la 
şovinismul maghiar«, ori aşa cura ar 
trebui: »la legalitatea maghiară?*

Va trebui să-’l întrebăm pe dl mi
nistru-president, că dacă într’adevăr e 
unul dintre discipulii lui Deák, — 
poatc-că singurul care a rămas credin
cios principiilor acestuia, — ştie Exce
lenţa Sa, că Deák Ferencz ţinea la prin
cipiul, că naţionalităţile din Ungaria să 
nu fie asuprite nici maghiarizate cu 
forţa; ear’ pentru a le asigura în con
tra asupririlor şi în contra maghiarisă- 
rei, le-a făcut, el însuşi, o lege, botezată 
legea despre egala îndreptăţire a na
ţionalităţilor? Şi ştie Excelenţa Sa, 
că această lege a marelui Deák, — bună,

rea, cum e, — nu numai că nu e exe
cutată, dar’ a fost de decedatul guvern 
restălmăcită şi interpretată chiar astfel, 
încât marele patriot Deák va fi trebuit 
să roşească în mormânt de ruşine?

Toate aceste întrebări va trebui să 
le adresăm noi dlui Széli, pentru a pro
voca răspunsul seu. Natural, că într’o 
formă potrivită va trebui să ’i-le adre
săm. Credem, şi süntem convinşi, că frun
taşii noştri vor căuta această formă po
trivită, şi dacă o vor căuta, va trebui 
să o şi găsească.

Dacă noul guvern ţine la »dom
nia legilor« va trebui să ne deschidă 
şi nouă toate căile legale, pe cari 
ni-le-au închis, în mod volnic, guver
nele premergătoare.

Dacă noul guvern vrea să meargă 
pe calea legnlităţei, va trebui se facă, 
în prima linie posibil, ca noi se întrăm 
pe calea legalităţei, singura cale pe 
care voim să ne mişcăm.

Ni-am precisat în unul din numerii 
trecuţi pretensiunea principală pe care 
o adresăm noi noului guvern şi ce am 
zis atunci, repetăm şi de astă-dată. Nu-’i 
cerem deocamdată guvernului alta, decât 
»sé ne deschidă teremti de liberă 
întrunire şi liberă discuţie !*

Dacă e guvern cinstit ni-’l va des
chide. Dacă nu-’l deschide, îl vom pune 
în rînd cu guvernul lui Bânffy şi la fel 
vom trata cu el.

Dar’, cum am zis, datoria noastră 
eîite să provocăm noul guvern ca să se 
declare ce atitudine va lua faţă de 
noi. în dietă nu o putem face, pen
tru-că nu süntem representaţi în dietă, — 
va trebui deci să căutăm şi se aflăm 
altă formă şi altă cale.

Să sperăm cu o vom afla, în eu-
rénd.

Sibiiu, 24 Februarie n.
Episcopul Aradului. Mei nu

a devenit vacant, cu bun cuveni, scau
nul episcopesc din Arad, şi s'ait şi în
ceput luptele pentru dobândirea lui. 
Auzim că cercurile guvernamen
tale fac mari opintiri ca la demni
tatea de episcop al Aradului să fie ri
dicat apostatul Ooldiş, cel cu apro
barea legilor păgăneşti, botezate cclc- 
siustice. »Alkotmány«, înregistrând 
svonul acesta, se teme că„preoţimeaii 
va fi presionată de sus şi va trebui 
să aleagă pe Goldiş, în care cas

„acesta ar fi primul episcop ro
mân, împăcat eu nona ordine 
bisericească,ili.

Să n’aibă nici o frică »Alkot
mány«. Sinodul arădan e destul de 

j matur şi de prudent ca să ştie pe cine 
I dator este să-’l pună în scaunul 

episcopesc.

O n itu it s c o rn itu r ii . Jeszenszky, în loc 
se-’şi jelească pe fostul seu »prea bun stăpâna 
se ţine de meserie şi făureşte mereu la ştiri 
de sensaţie. Aşa a aflat »cavalerul«, că nu dl 
Sava Şomănescu  dă, ajutor tinérului nostru 
Bolea,>■ ca se-’şi termine studiile, ci »p a rtid u l 

j conservator« din România, special dl Nicu Fili- 
j pcscu, fost prim ar al capitalei române, ear’ dl 

Şomănescu  este folosit numai de firmă, ca sé 
Í nu ’i-se poată face im putare p a rtid u lu i conser- 
\ vator că se amestecă în  afacerile interne ale 

unu i sta t străin.
Vai, da bine le ştii ticlui, die Jeszenszky!

O f i ! . . .  »Pesti Napló« se laudă, 
că cercurile mai »cum pătate« româ
neşti desaproabă pe cei 17 tineri, cari 
'şi-au uitat de sine şi s’au făcut soli
dari cu Bolcaş. Direcţiunea fundaţiu- 
uei Gozsdu şi ale fundaţiunilor din Nă- 

i săud şi Oradea-mare au luat deja mă
suri, ca se lipsească de stipendii 
pe stipendişlii dintre tinerii eliminaţi. 

I Afară de aceasta tinerii eliminaţi vor 
I fi discreditaţi şi de cătră colegii lor 
! »p a trio tic i«, cari în frunte cu profe

sorii Moldován Gergely şi Csókán 
: János pregătesc o puternică acţiune 

contra lor. Vreau să protesteze adecă 
i prin un manifest cătră inteligenţa ro- 
j mână şi maghiară »în contra păcătoa- 
I selor manipulaţiuni, prin cari câţiva 

oameni slabi, vor să strice^' tinerimea 
I în parte preponderentă muncitoare şi 
' patriotică«.
j O fi, o fi!  Nu pentru alta, dar'
\ pentru-că — pasărea mălaiu visează!

FOIŢA „TR IBU N EI“.
Criminalul nevinovat.

— R o m a n  — 

de
C a lir ic llc  !>’Anii nuzii».

II.
(Urmare).

Deodată simt că Iuliana îşi pleacă 
capul ca moartă.

— Iuliană!
Nu m’a auzit. Faţa îi era palidă, 

şi pe mine de nou m’a cuprins acel cuget 
înfiorător. T-am desfăcut haina şi plin 
de temeri îi pândeam palpitarea 
inimei...

în curând ’şi-a revenit în fire. Am 
comandat trăsură şi ne-am reîntors la 
Badiola.

A trebuit să aştept într’o odaie 
de-alături; auziam, cum îngrijitoarele 
Iulianei umblau să ajute bolnavei; im
pacienţa mă tortura grozav. Când 
hni-se va da voe să întru la ea ? Când 
voiu pute vorbi cu dînsa noi între noi ? 
Voiu veghia lângă dînsa, voiu sta la j 
patul ei toată noaptea. Doar’ peste câ- j 
teva ore va fi de nou sănătoasă. Dacă \ 
o netezesc pe păr, doar’ îmi va succede j 
să o adorm. Cine ştie! După un timp 
oare-care îmi va zice doar’ de jumătate ; 
trează, de jumătate visând: »Vină!« Mă i 
încredeam ca în minune în puterea des- j 
mierdărilor mele. Speram, că noaptea ' 
aceasta va avă încă sfîrşit ferice.

Tocmai mă ridicasem impacient, 
ca să întru în odaia Iulianei, când 
jnamă-mea eşia de acolo agitată:

— Se simte deja mai biue; acum 
are lipsă de linişte. Sărmana mea 
copilă!

— Pot să întru la ea ? — am 
întrebat.

— Da, du-te; dar’ las-o se se odih
nească.

După aceea m’a rechemat.
—■ Tullio! Spune-’mi... Dela ope

raţie încoace mai vorbit-ai vre-odatâ cu 
medicul ?

— Oh, da, de mai multe-ori... De ce ?
—■ Te-a liniştit asupra pericolului

ce ameninţă pe Iuliana în caşul unei 
noue naşteri ?

Nu vorbisem cu medicul, nu ştiam 
ce să răspund, — am repetat confus:

— De ce ?
r— Nu ai observat, că Iuliana e în 

stare binecuvântată?
Ca-şi-cum cineva ’mi-ar fi isbit în 

piept un buzdugan, — la început nici 
nu înţelegeam, că despre co-’mi vor
beşte.

— în stare binecuvântată... — am 
borborosit.

Maică-mea ’mi-a luat mânilo in- 
tr'ale ei :

— Ei, Tullio ?
— Nu am ştiut.
— Vină, Tullio, şezi ici.
Şi m’a pus să şed po sofa; mă pri- 

via spăriată, aşteptând să vorbesc. Eti, 
timp de câteva minute nici nu o ve
deam, deşi stătea înaintea ochilor mei. 
Deodată ’mi-a fulgerat prin creeri o lu
mină orbitoare, şi aveam înainte-’mi în
treaga dramă.

Cine ’mi-a dat puterea de-a pute 
suporta această nenorocire? Cine ’mi-a 
păzit mintea? Poate-că tocmai durerea 
nespus de mare şi groaza ’mi-a dat acol 
simţământ eroic, care m’a salvat

Abia ce ’mi-am recăpătat simţurile 
fisice, şi observai că mama mă privia

foarte deaproape, cuprinsă de mari griji 
sufleteşti, şi că mai ântâiu pe dînsa tre- 
bue s'o liniştesc. T-am zis acestea:

— Nu am ştiut nimic... Iuliana nu 
’mi-a spus. N’am observat nimic... Sur
prindere... Da, medicul ’mi-a vorbit de
spre ceva pericol... De aceea făcu aşa 
efect asupra mea vestea... Ştii, Iuliana 
e aşa de slabă acum... Dar’ în adevăr, 
modicul nu a presentat pericolul ca fiind 
aşa de mare ; doar’ operaţia a succes... 
Dar’ o să vedem... îl chemăm, îl vom 
consulta...

— Da, da; asta trebue s’o facem.
— Dai’’ tu, mamă ; eşti tu sigură 

de acest lucru? Ori ’ţi-a spus doar’ Iu
liana ?

— Ştii, eu am observat din simp- 
toamele cunoscute. în acestea nu poţi 
se te înşeli. Numai cu câteva zile mai 
nainte Iuliana nega, ori cel puţin zicea 
că nu ştie sigur. Ştiind că ce mult o 
temi, m’a rugat se nu-’ţi spun deocam
dată nimic. Dar’ totuşi voiam se-’ţi fac 
cunoscut... ştii ce uşuratic tractează ea cu 
sănătatea.

Simţeam că nu mă mai pot stăpâni 
şi m’am ridicat să es:

— Mă duo la Iuliana.
— Du-te; dar’ în astă-seară las-o 

să se odihnească, nu o conturba.
Simţăminte do nedescris mă luaseră 

în stăpânire; dacă s’ar fi prăbuşit de
odată cu mare vuet casa pe mine, doar’ 
nici atunci nu m’aş fi simţit astfel. In 
jurul meu, în mine însumi totul s’a 
prăbuşii, totul s’a distrus.

Cine n’a auzit deja în vieaţa sa, 
că oameni loviţi de nenorociri îşi zic: 
»într’o oră am trăit zece ani«? Aceasta 
se pare de necuprins cu mintea ome
nească. Eu o înţeleg însă.

în preajma uşei dela odaie m’am 
oprit; nu-’mi puteam stăpâni cutremurul 
ce mă cuprinsese. în fine am întră t,

Compromisul.
Sau: »Capra şi Varza<.

Cu începere de Luni vor fi stări 
normale în parlamentul maghiar. Luni 
se va presenta parlamentului şi noul ca
binet. Compromisul e deci legat între 
guvern şi oposiţie, şi pacea e sigilată. 
Cuprinsul compromisului e următorul: 

Oposiţia depune armele extraordi
nare ale obstrucţiei şi nu pune pedecă

resolvărei următoarelor chestii şi proiecte, 
presentate parlamentului din partea gu
vernului presidat de Szélt:

Alegerea preşedintelui şi a vicepre
şedinţilor camerei.

Votarea indemnisărei.
Votarea legilor de recrutare, două 

la număr.
Votarea provisoriului, referitor la 

pactul cu Austria.
Votarea provisoriului, cu privire la 

învoiala financiară cu Croaţia.
Votarea budgetului pe anul. 1899.
Ce so atinge de alegerea presiden- 

tului, oposiţia crede că nu se pot sta
bili înţelegeri cu privire la persoană, 
fiindcă alegerea se face prin votare se
cretă, şi fiecare partid e în drept se-’şi 
pună candidatul seu. Oposiţia nuvaîm- 
pedeca deci partidul guvernamental, să-’şi 
aleagă pe cine vrea.

Cu privire la censul electoral, opo
siţia abandonează proiectul compus de 
Polonyi, şi se mulţumeşte cu aceea, ca 
în decursul discuţiei asupra budgetu
lui, guvernul se declare, că studiază 
chestia şi va veni la timpul seu cu un 
proiect de lege.

Judecătoria curială în chestii elec
torale guvernul presidat de Szélt Kál
mán o primeşte aproape aşa cum e con
templată din partea contelui Apponyi. 
Nu a primit guvernul dorinţa oposiţiei, 
ca comitele-suprem, primarul, solgăbi- 
răul se nu poată fi ales deputat dietal 
în cercul electoral supus cercului seu 
de activitate, — a primit însă propu
nerile: ca restanţa de dare de pe un 
an se nu mai fie motiv ca cetăţenii să 
nu poată fi trecuţi în lista alegătorilor, 
şi ca funcţionarii publici, primarii, no
tarii, şefii de poliţie, să nu mai poată 
lua parte la mişcările, manifestaţiile şi 
demonstraţiile politice, pe vremea ale
gerilor.

In chestia revisuirei regulamentu
lui de casă asemenea s’a ajuns la în
ţelegere perfectă. întreaga modificare 
se va reduce la împedecarea pe viitor 
a obstrucţiei technice. Se va suprima ce
rerea nemotivată a votărilor nominale, 
amînarea votărilor pe ziua următoare 
şi dreptul de discuţie înainte de a se 
întră în ordinea zilei. învestirea pre- 
sidentului cu dreptul de a pute folosi 
forţa şi brachiul faţă de deputaţii gă
lăgioşi nu s’a primit din partea oposi- 
ţiei, ear’ guvernul a abandonat-o însuşi,

ea durmia. M’am aşezat la căpătâiul 
patului şi aşteptam şi mă gândeam la 
întreaga mea situaţie îngrozitoare. în
treagă ziua amorului nostru ’mi-am 
trăit-o de nou într’o clipită ; ’mi-au venit 
aminte singuratice cuvinte de ale ei şi 
numai acum înţelesei, că ce mult a putut 
să sufere... Nu eram în stare să-’mi în- 
chipuesc vieaţa fără dînsa. Chiar şi 
aşa, în căderea ei, iubiam pe această 
sărmană fiinţă. Nu simţeam faţă de 
dînsa nici o ură, ori mănie sau dispreţ. 
Nu mă neliniştea nici cugetul răsbunărei. 
Numai compătimire profundă simţeam 
pentru ea.

Am luat asupră-’mi răspunderea 
pentru întreaga ei întâmplare. Un fel 
de simţământ superb, mărinimos mă 
ridica, ine făcea să privesc eu fruntea 
sănină. Ea ştiuse sub loviturile mele 
să-’şi plece capul, ea ştiuse suferi, ştiuse 
tace. Ea ’mi-a dat exemplu de putere 
bărbătească, de resignaţiuno eroică. 
Acum e rîndul meu. îi datoresc recom
pensă. Trebue s’o salvez cu ori-ce preţ.

Deodată deplina nemişcare a Iu- 
lianei şi fruntea ei albă, asudată, făcu 
să mă cutremur. Dar’ dacă se va fi 
otrăvit? Pândeam ascultând, în spe
ranţă că doar’ va veni mama. Apoi 
(n’aş fi tremurat astfel, trebuind a 
ridica colţul unui văl mortuar, ca să 
văd faţa unui mort) încet am descoperit 
faţa iulianei.

’Şi-a deschis ochii.
Ah, Tullio, tu eşti?

Vocea îi era naturală. Minune, 
avui puterea de a grăi.

— Ai durmit? — am întrebat 
evitându-’i privirile.

— Da, am durmit.
— Atunci ’ţj-am stricat somnul...

Scusă... Dar’ mă temeam că nu poţi
respira, te înăduşi sub plapomă.

eu,

— Drept, că ’mi-e foarte cald. Tu 
nu te culci? Vei fi obosit.

Nu ştiam ce să-’i răspund. S’o rog 
să mă lase să rămân lângă ea ? Şi dacă 
rămân, cum se petrec noaptea ? Pe scaun, 
treaz? ori în pat, lângă dînsa? cum să 
mă port ? Fi-voiu oare în stare să suport 
simularea până la sfîrşit?

— Posibil să aibi lipsă de ceva.
— Nu, nu, numai de linişte am 

lipsă; e mai bine, dacă — în seara asta 
— mă laşi singură, Tullio.

— Poate-că nu aş pute să dorm dacă 
te ştiu lângă mine. Fii aşa de bun, 
Tullio! Mâne dimineaţă poţi vem. Acum 
trebue să mă odihnesc...

— Ai dreptate Iuliană. Rămâi cu 
bine, noapte bună.

— Nu-’mi dai o sărutare, Tullio?
Esitam, şi în acel moment a in

trat mama.
— Cum ? Tu nu dormi ? — a ex

clamat cătră Iuliana.
— Nu, dar’ acum voiu durmi eară.
Am sărutat obrajii Iulianei şi am 

sărutat şi pe maină-mea şi apoi am 
alergat în odaia mea. M’am aruncat 
pe pat cu faţa pe perină. în pieptul 
meu vuia orcanul, dar’ a plânge nu 
puteam. Sufeream grozav. Aveam vi- 
siuni, vedeam cum Iuliana se otrăvi, 
acum, în odaia ei. împins de gro
zavă frică am grăbit spre odaia Iulia
nei. în cale m’am întâlnit cu o servi
toare, care ’mi-a spus, că au dus la bol
navă pe Natalia, pe care bolnava a 
reţinut-o la sine, ca să doarmă acolo.

Am respirat mai uşor; Iuliana pe 
azi e salvată. Şi în odaia mea m’am 
trântit de nou pe pat, cu faţa în jos, 
şi acum în fine am isbucnit în plâns 
desperat. . (Va urma).

Â
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ca disposiţie superfluă, eşită din creerii 
lui Tisza Pista.

Acestea sünt punctele principale, pe 
basa cărora s’a legat compromisul între 
guvernul maghiar şi oposiţia din dietă, 
încă Mercuri seara, la orele opt.

Când a fost înţelegerea gata, băr
baţii de încredere ai fracţiunilor oposi- 
ţionale au erupt în strigări de bucurie: 
»Trăească pacea! Trăească Széli«.

Ieri, Joi, conferenţa de pace s’a 
întrunit de nou, pentru a subscrie actul 
de pace, care va fi apoi ratificat de 
toate partidele din parlament.

Partidul dela putere a primit cu 
mare bucurie ştirea că compromisul s’a 
putut lega, şi toţi au felicitat pe Széli 
pentru succesul obţinut.

Pe când decurgeau tratările între 
noul guvern şi oposiţie, membrii ve
chiului guvern ţineau consiliu în palatul 
prim-ministrului, pentru a-’şi încheia 
socotelile pe cei patru ani de guvernare, 
şi pentru a-’şi face — giamantanele. A 
fost ultimul consiliu de miniştri ţinut 
sub Bdnffy.

Se vorbeşte, că imediat după con
stituirea noului cabinet, Maiestatea Sa 
Monarchul va veni la Budapesta, pen
tru a da prin aceasta probe că Co
roana e mulţumită cu felul cum s’a re- 
solvat crisa maghiară.

Fapt e, că cercurile politice din 
Viena sünt foarte încântate de întorsă
tura ce au luat afacerile publice în Un
garia, şi îndeosebi de compromisul le
gat între guvern şi oposiţie, şi toate 
ziarele laudă înţelepciunea Monarchu- 
lui care, în momente atât de critice, a 
ştiut afla omul cel mai chemat sé 
restabilească ordinea şi pacea.

Cât pentru păcăleala lui Fejérváry, 
se svoneşte, că ministrul de résboiu 
Krieghammer ar fi »pus o vorbă bună« 
la Maiestatea Sa. Se ştie, că ministrul 
de résboiu a luat la ochi pe colegul seu 
dela honvezi, de când cu afacerea mo
numentului Hentzi.

Lista ministerială e gata şi e cea 
publicată de noi ieri, ear’ prim-mini- 
strul Széli a plecat ieri, sau astăzi cu ea 
la Viena, sé o supună, cu compromisul 
deodată, aprobărei Monarchului.

Cronică politică.
Conferenţa de pace.

Guvernul italian în chestia confe- 
renţei de pace a adresat cabinetelor din 
Petersburg şi Haaga o notă de urmă
torul cuprins:

Italia recunoaşte şi respectează su
veranitatea onorifică, ce-’i compete legal 
Papei, dar’ trebue sé pretindă, ca acestei 
suveranităţi sé nu ’i-se dee altă expli
caţie, decât ceea-ce e împreunată cu po
ziţia bisericească a Papei. în internul 
acestui cadru Italia nu are nimic de ex
ceptional dacă Papa va fi representat la 
conferenţă, din contră, Italia ar vedé în 
aceasta semnul unei aprecieri amicale, 
pe care ar considera-o favorabil.

De oare-ce ínsé ziarele clericale, prin 
o agitaţie excesivă pretind nu numai ca 
un drept natural participarea scaunu
lui papal la o conferenţă politică-tech- 
nică, ci în această participare véd o do
vadă neîndoielnică, că lumea cultă des- 
aproabă şi consideră de nedreaptă si
tuaţia creată pentru papism  la 1870 — 
Italia este nevoită a nu participa la con
ferenţa de pace, dacă la aceasta va fi 
invitat şi Papa.

Iribuna din Roma e informată, că 
guvernul englez a comunicat guvernu
lui rusesc, că dacă Italia nu va fi re- 
presentată la conferenţă, Anglia încă se 
va abţină. Se afirmă, că scaunul papal 
nu va fi invitat la conferenţă. Tribuna 
are ştire, că regina Olandei va trimite 
în curând invitările pentru conferenţă 
cu exchiderea Vaticanului.

Contra înmulţirei cavaleriei.
Comisiunea financiară a Reichs- 

tag-ului german a respins cu majoritate 
de voturi pasajul din proiectul militar, 
în care se cere sporirea batalioanelor 
de cavalerie cu 10. Liberalii naţionali 
şi conservatorii au rőmas în minoritate. 
Argumentul ministrului de résboiu, că 
Rusia are trupe groaznice de cavalerie, 
cum istoria n’a mai vézut, n’a avut nici 
un efect asupra majorităţei comisiunei.

......-

Prigonirile mele.
Reamintiri de 

Ijucian Ho leat?.
(Urmare şi fine).

— 25 Oct. 1898.
Venind seara la ora 5 dela proto- 

pretor, ’mi-a venit în cale pedelul aca
demiei cu vestea, că mé pofteşte rec
torul.

— Pe când ?
— Pe acum, îndată.
Am mers drept la academie. Am 

întrat în cabinetul rectorului. Era acolo 
Sipos şi Molnár. Rectorul Bozóky m’a 
ínvitat sé-’mi iau un scaun, apoi ’mi-a 
adresat o alocuţiune, că »în conside
rarea restabilirei păcei în sînul acade
miei, şi pentru încunjurarea unei con- 
turbări a bunelor relaţiuni dintre Ro
mâni şi Maghiari în Bihor, considerând 
încă şi împrejurarea, că mai am abia 
câteva luni până la terminarea cursu
rilor şi considerând mai ales vîrsta mea 
tinără neexpertă, când inimile sünt 
foarte dispuse a se aprinde, când ori-ce 
faptă poate sé afle iertare, în speranţa 
unei îndreptări, ce poate sé urmeze; 
pentru-că ori-cum, o judecată mai ma
tură nu vine decât la vîrstă matură — 
şi mai considerând încă şi alte multe, 
—■ pe cari eu le-am scăpat din amintire, 
— corpul profesoral e aplicat cu toată 
bunăvoinţa sé termine această causă 
în mod favorabil pentru mine, dar’ sé 
recunosc şi eu că am greşit şi sé dau o 
declaraţie«...

îmi pare réu, că am uitat textul 
declaraţiei, ce ’mi-a cetit-o Bozóky. — 
Era gata, scrisă frumos, numai sé o sub
scriu. ’Mi-a scos-o din cap nisuinţa pro
fesorilor mei de a mé timbra de un 
băiat uşuratec şi zăpăcit. îmi aduc ínsé 
aminte, că se făcea vorbă în ea de 
ideea de stat şi că trebuia sé-’mi cer 
iertare.

— Sé nu credeţi, că voiu subscrie 
vre-odată o declaraţie, care m’ar înjosi 
până în noroiu!

Bozóky a sărit de pe scaun, ca 
muşcat.

— Asta te înjoseşte pe d-ta până 
în noroiu? Bine. Sé mergem jos.

Ne-am dus în sala de consiliu, unde 
era întrunit întreg corpul profesoral. 
S’a început din nou scena de mai na- 
inte, acum în stil mai mare.

A început de nou Bozóky cu o 
alocuţiune. Corpul profesoral vrea încă 
şi acum sé-’mi dee ocasie, ca sé încunjur 
cercetarea disciplinară. Dar’ sé recu
nosc, că am greşit, sé-’mi exprim regre
tele, sé promit, că până voiu fi în legă
turile academiei voiu încunjura ori-ce ac
tivitate de caracter provocător... La din 
contră sé aştept urmările.

Dr. Hovănyi începea sé-’mi explice:
— Sé înţelegi bine; ai sé faci doué 

declaraţii, adecă o declaraţie duplă, că 
regreţi, şi că promiţi a te feri de ori-ce 
acţiune provocătoare cât vei fi student.

— Am înţeles perfect de bine. Şi 
în loc de cele doué declaraţii, ce ’mi-se 
propun, fac o a treia: că aştept urmările.

—- Am terminat! — reflectă scurt 
Hoványi.

— Deci nu eşti aplicat sé dai de- 
claraţiunea ? — m’a mai întrebat Bozóky.

— Nu!
— Am terminat prin urmare. Cor

pul profesoral va hotărî pe basa date
lor ce le are. Acum poţi sé te retragi.

Am mers la cancelarie. După un 
sfert de cias am fost chemat ear’. Am 
întrat pe neaşteptate în sală. ’Mi-s’a 
părut mai mult un cuib de conspiraţie, 
decât un loc de judecată. Scaunele miş
cate dela loc, profesorii împărţiţi în 
grupe, produceau un sgomot confus, co- 
municându-’şi părerile. O lumină slabă 
se perdea printre umbre. Era ca-şi-cum 
ni-s’ar fi schimbat rolurile. Eu stăteam 
în mijlocul sălei. Ei, ca nişte şcolari 
surprinşi grăbiau să-’şi ocupe locurile. 
Bozóky ’şi-a pus ochelarii.

— Iţi comunic, că în urmarea in- 
vestigaţiunei terminate, corpul profeso
ral a hotărît, ca în contra d-tale sé se 
pună în curgere o cercetare disciplinară. 
Prin aceasta enunţ solemn constituirea 
corpului profesoral, ca for disciplinar.

Cu cât de puţină remuşcare comit 
toate acestea simulacre!

— Primeşti de ale d-tale cele spuse 
în cursul investigaţiunei şi cuprinse în 
procesul verbal semnat şi de d-ta?

—- Da! Le primesc.
— Recunoşti de a d-tale vorbirea 

rostită la întrunirea de cunoştinţă a ti
nerilor români, aşa cum e publicată în 
numărul 258 al Tribunei din acest an

şi care în traducere sună precum ur
mează... (Bozóky a cetit traducerea vor- 
birei).

— O recunosc, abstrăgând dela ex- 
cepţiunile, ce le am contra traducerei.

Un profesor — nu ştiu care — 
a observat, că traducerea e făcută de j 
un interpret dela tribunal. Dar’ ’i-am 
răspuns, că am totuşi excepţiuni contra 
traducerei, ear’ un alt membru din co
misia investigătoare a adaus, că ’mi-s’a 
promis deja sé ’mi-se dee ocasia de j 
a-’mi expune excepţiunile. A rémas sé 
mé present în ziua următoare la ora 3 
după prânz în cabinetul rectorului, pen
tru expunerea excepţiunilor.

Bozóky a întrebat de mai vrea 
vre-un profesor să-’şi procure încă vre-o 
informaţiune ?

Erau toţi mulţumiţi, cu cât ştiau. 
Cetindu-’mi-se apoi §. 54 al regulámén- j 
tului disciplinar ’mi-s’a comunicat, că în 
înţelesul acestui §. şi în vederea natu- j 
rei caşului, corpul profesoral nu se ţine | 
competent sé aducă hotărîre, ci va tri
mite toate actele ministrului de culte.

Aşa s’a întâmplat; ear’ ministrul 
maghiar de culte şi instrucţiune publică 
a adus sentenţa cunoscută, prin care mé 
exclude dela toate şcoalele superioare 
din ţeară, nu numai, dar’ îmi declară 
de nevalidă din capul locului chiar şi 
diploma câştigată în străinătate.

Sentenţă íntr’adevér — ungurească.

Din Francia.
Manifestul lui Loubet.

Noul president Loubet ’şi-a început 
guvernarea prin redactarea unui mani
fest, care a fost cetit în senat şi cameră 
şi care e următorul:

Efectul manifestului.
Manifestul lui Loubet, cetit în ca

meră de prim-ministrul Dupuy, a făcut 
foarte bună impresiune asupra deputa
ţilor. Dupuy a fost întrerupt în cetire 
de mai multe-ori prin vii aprobări, ear’ 
în urmă camera a erupt în strigăte de 
bravo, prelungite şi repeţite de nou.

Ziarele radicale şi socialiste din 
Francia sünt mulţumite cu manifestul 
şi marchează cu deosebire pasajul, în 
care Loubet ’şi-a accentuat stima şi ali
pirea faţă de principiile republicane. 
Unele din ele zic, că manifestul mar
chează o nouă direcţie în istoria Fran
ciéi şi laudă pe Loubet.

Ziarele moderate şi reacţionare îl 
apreciază nefavorabil, zicând că nu ex
primă nimic şi e fără interes.

în ziaristica engleză încă sünt doué 
păreri asupra manifestului. Unele ziare 
nu-’i dau nici o însemnătate, pe când 
Daily Chronicle scrie, că nici un mani
fest politic din Francia n’a avut un efect 
aşa de simpatic, ca a lui Loubet.

în Berlin manifestul a fost apre
ciat favorabil, chiar şi din partea zia
relor conservative.

Ínrnorméntarea lui Faure.
Pentru înmormântarea lui Faure 

au sosit la Paris trimişi extraordinari 
aproape din toate ţările, cari, dimpreună 
cu miniştrii plenipotenţiari, au represen
tat statele la înmormântare. Ei au fost 
primiţi de Loubet în palatul ministeru
lui de externe.

Consiliul de miniştri a decis, ca 
în ziua înmormântărei sé fie închise 

■ şcoalele, oficiile şi bursele. Poliţia te- 
! inendu-se de demonstraţii şi tulburări, a 

luat măsuri extinse de precauţiune.

Domnilor senatori! Dior deputaţi! 
Chemat fiind la cea mai înaltă funcţiune 
a ţărei, pentru a împlini datoriile mari 
impuse mie prin aceasta, am lipsă de 
spriginul senatului şi al camerei. Acea
sta o cer dela d-voastră şi sünt sigur, 
că nu voiu fi lipsit de acest sprigin. Pu
teţi conta, dlor, la acea firmă voinţă a 
mea, că-’mi voiu dedica toate puterile 
la apărarea constituţiei.

împrejurarea, că puterea statului 
a fost transpusă asupra altuia câteva 
ore după moartea scumpului preşedinte 
Felix Faure, este o nouă dovadă înain
tea lumei întregi despre fidelitatea cu 
care Francia ţine la Republică, chiar şi 
în momentul, când câţiva rătăciţi sé ni- 
suesc a sgudui încrederea pusă în in
stituţiile ţărei. Adunarea naţională a 
exprimat clar în 18 Februarie dorinţa, 
ca pasiunile să se liniştească, concordia 
tuturor republicanilor sé se restabilească 
şi să fie durabilă.

Ca aderent al ideilor fundamentale 
ale revoluţiei franceze, şi pasionat pentru 
domnia libertăţei voiu stărui mereu să 
spriginesc parlamentul în opera lui de 
toleranţă şi înţelegere.

în rîndul încurcăturilor trecătoare, 
peste cari am trecut, Francia s’a ridicat 
în stima lumei prin cumpătul, demnita
tea şi prin patriotismul parlamentului 
seu. De ce n’am pute spera sé ajun
gem şi în afacerile noastre interne la 
tot aceeaşi înţelegere ? Nu este ea azi 
în ţeară? Sünt îndoieli îndreptăţite de
spre aceea, că organele de vieaţă ale 
societăţei trebue respectate pe o formă, 
adecă camerele, cari se sfătuesc cu cre
dinţă asupra legilor, apoi tribunalele, 
cari aplică legile, guvernul, care le ga
rantează executarea şi armata naţională, 
care apără independenţa şi întregitatea 
patriei, acea armată, pe care ţeara o iu
beşte şi pe care are causă de a o iubi, 
fiindcă întreagă naţiunea este pătrunsă 
de datoria abnegaţiunei şi disciplinei 
faţă cu ea, şi ştie, că într’însa va afla 
un paznic fidel al onoarei şi legilor ei? 
Francia va lucra în deplină conştienţă 
şi liniştit pentru resolvarea problemelor, 
cari ating bunăstarea morală şi mate
rială a cetăţenilor şi va continua lucra
rea ei pacinieă şi roditoare pe terenul 
ideilor, ştiinţelor şi artelor, şi în toţi 
ramii lucrărei administrative, în econo
mia de câmp, în comerciu şi industrie.

Să fim mai drepţi faţă cu noi în
şine şi să nu uităm, că totdeauna Francia 
’şi-a consfinţit iubirea pentru progres, 
dreptate şi unanimitate — o moştenire 
a unui trecut glorios, pe care trebue s’o 
păzim şi sporim. Republica a dat Fran
ciéi instituţiuni liberale, ’i-a garantat bi
nefacerile nepreţuite ale păcei necurmate, 
’i-a vindecat ranele, ’i-a reînviat armata 
şi marina, ’i-a fundat marele imperiu 
colonial, ’i-a organisat toţi ramii instruc- 
ţiunei publice, ’i-a câştigat aliaţi şi amici 
preţioşi şi a dat un avânt neînchipuit 
instituţiunilor ajutorului reciproc şi în- 
grijirei de a şterge suferinţele nemeri
tate. Să desvoltăm această operă, care 
este spre onoarea ţărei noastre. Mă 
voiu simţi fericit a mărturisi, dacă prin 
o lucrare stăruitoare, mulţumită bunei 
înţelegeri pentru a cărei susţinere voiu 
nisui din toate puterile, voiu fi în stare 
în cercul drepturilor prescrise de con
stituţie — a căror slăbire nu voiu su- 
feri-o — sé promovez realisarea spe- 
ranţelor noastre comune şi consolidarea 
Republicei.

Pázmándy—judecător.
Faimosul Pázmándy, voiajor în 

chestia naţională, agentul bine plătit 
al guvernului maghiar, s’a făcut judecă
tor asupra faptelor »naţionale« ale lui 
Bănffy şi-’l scarmănă rău în numărul 
dela 21 Februarie al lui Magyarország.

A fost şi cam supărat dl Páz
mándy, pentru-că ’şi-a scris articolul 
după căderea la alegerea dietală din 
Cluj. De aceea e atât de necruţător 
faţă de »cel mai maghiar şi mai naţio
nal guvern«, cum ’i-se zice guvernului 
decedat maghiar.

Şi tocmai epitetul acest nou nu-’i 
place lui Pázmándy.

în faţa acestor »magice« cuvinte, 
Pázmándy zice, că dacă aşa ar fi, Ma
ghiarii altfel ’şi-ar lua rămas bun dela 
Bănffy. însă nu este aşa, căci deşi ba
ronul Bânffy a accentuat adese-ori cât 
de mare Maghiar este el şi cum idea
lul seu este statul naţional, totuşi n’a 
lucrat, pe cum a zis. »S’a jirat de mare 
zdrobitor de naţionalităţi şi a promis 
că va înghiţi un Valah de dejun şi 
un Sas de cină. Toate acestea însă 
n’au fost decât bombasticisme«.

Pázmándy înşiră apoi păcatele lui 
Bânffy faţă cu Maghiarii, arătând, că 
»statul naţional maghiar« a vrut se-’l 
creeze prin subminarea constituţiei, prin 
starea ex-lex, prin umilirea faţă cu 
Viena etc. Spune mai departe, că 
Bânffy ’şi-a câştigat renumele de »mare 
Maghiar« prin asuprirea Românilor 
dela Năseud şi a Saşilor dela Bistriţă 
pe timpul fişpăniei sale. îndată-ce a 
ajuns ministru-preşedinte, s’a năpu
stit asupra Maghiarilor. El a devenit 
un Hanibal fin de siecle, care totdeauna 
trebuia să lovească în cineva.

»Gând Bânffy a ajuns ministru-pre- 
şedinte — zice dl Pázmándy — mare 
fu spaima între naţionalităţi. Memo- 
randiştii gândeau, că a sosit ora soco- 
telei; deputaţii saşi s’au pregătit a eşi 
din majoritate ; Sârbii îşi temeau pa
triarchatul; Slovacii din Turoţ-St.-Mărtin 
să pregăteau a emigra la Praga. Bânffy 
a şi organisat în Buda o aşa numită 
secţie pentru naţionalităţi, în fruntea 
căreia a pus un procuror de stat, care 
s’a distins în Ardeal, ear’ ca sfătuitor 
pe un brav profesor, care odinioară a 
propus limba maghiară în Bucureşti. 
Amândoi erau oameni de specialitate, 
buni patrioţi, cunoscători ai raporturi
lor noastre ruşinoase de naţionalitate. 
Jeszenszky avea planuri mari, cum ar 
trebui creat în fine statul naţional ma
ghiar; a şi încercat şi a luat măsuri în 
direcţia aceasta. însă resultatul aproape 
nimic. Sub Bănffy chestiunea naţio
nalităţilor n’a mers înainte nici c’o 
iotă. Şi astăzi süniem departe de sta
tul naţional, ca Măcăul de Ierusalim«.

»Conspiraţia română merge ca şi 
mai nainte, doar’ tonul e puţin mai 
tâmpit momentan, cuprinsul însă a ră
mas acelaşi. Ce foloseşte eliminarea 
unui domn Bolcaş din şcoalele supe
rioare ungureşti, când creşti anual în 
şcoalele medii 1700 de Bolcaşi? Insti
tutele româneşti de bani se sporesc în- 
tr’una; proprietarii maghiari din Ardeal 
sünt sistematic expropriaţi; cu capitale 
din România se înfiinţează prăvălii, din 
ale căror venite grase se acoper ehel- 
tuelile agitaţiunei. Toate acestea ’i-le-au 
spus Jeszenszky şi Jancső de sute de 
ori lui Bânffy — el însă nu ştia decât 
să-’şi răsucească musteaţa«.

Pázmándy, după-ce înşiră toate 
aceste păcate ale lui Bânffy, recunoaşte, 
că totuşi a făcut şi ceva bun şi ungu
resc guvernul lui Bânffy: a adus legea 
despre maghiarisarea numelor de lo
calităţi. Dar’ legea aceasta nu e exe
cutată. Bânffy a suferit, ca legea sanc
ţionată să fie pusă la o parte. Ministerul 
comun de résboiu nu vrea, ca din Her
mannstadt să fie Nagy-Szeben, din Stein- 
amanger Szombathely. Şi energicul băr
bat, eroicul Maghiar, naţionalul Ro- 
binetti a făcut frumos »stânga ’mprejur« 
dinaintea cătanelor austriace. Statua lui 
Hentzi a dus-o de pe piaţa Sf. George, 
pentru-ca s’o ridice din nou înaintea 
şcoalei de cădeţi din Buda. Aşa a făcut 
el în toată vieaţa sa.

Odinioară ca comisar guvernial, 
pe lângă asistenţă de gendarmi a scris 
pe frontispiciul gimnasiului din Năsăud : 
»Magyar kir. főgimnázium«, însă tot 
el a ordonat, ca în această şcoală în
fiinţată din fonduri maghiare de stat 
sé se înveţe româneşte. Aceste două 
fapte caractorisează pe guvernul Bânffy. 
Nimic maghiar, nimic naţional n’a fost 
în el...

No, că bine ’i-o spuseşi, domnule 
Pázmándy.

S ib iiu , 24 Februarie n.
Dela curtea română. Marţi seara 

a fost serată la palatul regal din Bucu
reşti care a fost frecuentată de vre-o 300 
persoane din cea mai înaltă societate. 
MM. LL. ’şi-au făcut intrarea la orele 9 
şi trei sferturi. M. Sa Regele a con
vorbit cu d-nii miniştri ai curţilor străine, 
cu d-nii general Manu, Teodor Rosetti, 
Maiorescu, Negruzzi, V. A. Urechiă, Gr. 
Stefănescu şi alţi câţiva domni, ear’ 
M. Sa Regina s’a întreţinut mult timp 
cu d-nele pe partea stângă a salei tro
nului. Dansurile au ţinut până dincolo 
de ora indicată în biletul de convocare. 
Bufeturi foarte abundante şi alese. Toa
lete de toată eleganţa.*

De ale grăniţerilor. Mercuri şi 
Joi s’a ţinut în Sibiiu adunarea gene
rală a representanţilor fondului grăni- 
ţăresc, sub presidium vicepreşedintelui 
Constantin Stezar. între alte agende 
curente, cum e: censurarea raportului 
comitetului despre activitatea sa şi vo
tarea budgetului, s’a oonstituit şi comi
tetul, alegându-se, la propunerea depu
tatului dietal, advocatul Dr. Nicolae Şer- 
ban, cu unanimitate de voturi, preşedinte: 
căpitanul în pens. Constantin Stezar', 
vicepreşedinte: major în pens. Sándor 
de Viştea-inf.; secretar: Arseniu Bunea;
cassar : căp. Străulea.*

Din comitatul Albei - inferioare.
Ni-se scriu următoarele: E earăşi linişte 

I mare în acest comitat, deşi gendarmii 
abia în Ianuarie au mai puşcat câţiva 
Români din comuna Gămbuţ. E curios, 
că nici o gazetă română n’a luat act de
spre această nouă başbozucie; probabil 
nu li-s’a făcut raport.

în luna din urmă numai trei no
tari cercuali au fost suspendaţi pentru 
abusuri comise în decurs de lungi ani. 
Se nu creadă însă lumea, că vicecomi- 
tele ar fi descoperit abusurile. Suspen
darea a urmat abia după-ce tribunalul 
a început să-’şi facă datoria faţă de no
tarii — abusivi. Aşa notarul din To- 
toiu a stat pe banca acusaţilor pentru 
vulnerare gravă, comisă asupra locuito
rului de acolo Tănase Popescu. Cum 
însă omul face bune servicii patriotice 
— a fost achitat.

— Abia e trecută săptămâna, de când 
trei locuitori din Păuca de pe Secaşu, 
adecă, preotul român, un proprietar ro
mân şi poştaşul ungur au fost traşi în 
judecată, pentru »aţlţare în contra şcoa
lei de stat din Păuca«. Vom vedé de îi 
va achita şi pe ei tribunalul din Alba- 
Iulia ?

— La un Jidan din Alba-Iulia s’au 
găsit cam trei sute de hectolitre vin fal
sificat. Omul era luat în combinaţie să 
fie »nemeşii«, dar’ după descoperirea 
falsificărei de vin diploma de nemeş s’a 
prefăcut în — fuxină.

#
M ulţumită publică. Subsemnatul comi

tet aranjator îşi ţine de datorinţă a aduce şi 
pe această cale călduroasele sale mulţumite acelor 
P. T. domni, cari cu ocasiunea petreeerei Qiţ
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dans, ţinută în  Şeica-mare la 12 Februarie st. n. 
a. c. au binevoit a suprasolvi, şi anum e: Nico- 
lau Racoţa, medic şi director de bancă, Şeica- 
mare 1 fl. 50 c r . ; Stancovics György, Şeica- 
mare 1 fl. 50 c r . ; Ioaohim Vintilă, preot gr.- 
cat., Oalvaser 1 fl. 50 c r . ; Dr. I. Ivan, advooat 
Mediaş 1 f l . ; Varga Károly, not. cerc., Şeica- 
mare 1 f l .; N. Eperjessy, Boarta 50 c r . ; Morama 
Ferencz 50 c r .; I. W agner 50 c r . ; Dumitru Vin
tilă, proprietar, Şeica-mare 50 c r . ; loan Bote- 
zan, preot gr.-cat., Agârbiciu 20 c r .; Şeica-mare,
în  22 Februarie 1899. Comitetul aranjator.*

Atragem atenţiunea cetitorilor asu
pra interesantului studiu folcloristic, de
spre »Ploşniţă«, cu a cărui publicare în
cepem astăzi şi cu care dl academician 
S. Fl. Marian a avut bunăvoinţa a onora 
foaia noastră, trimiţendu-ni-’l spre pu
blicare. *

Mişcare feministă. Un fapt unic 
în vieaţa noastră parlamentară şi poli
tică, — scrie »Drapelul« din Bucureşti,
— s’a petrecut Sâmbătă în senat: s’a 
cetit o petiţie semnată de mai multe 
doamne, prin care cereau se fie egalate 
prin lege cu bărbaţii în privinţa drep
turilor civile.

Mişcarea feministă începe deci şi 
în România în mod serios.

*
Ziarist expulsat. Din Viena se 

scrie, că guvernul francez a expulsat pe 
corespondentul ziarului N. Freie Presse, 
pe Berthold Frischauer, se zice pentru 
ţinuta sa de publicist.

*
Staţiuni de armăsari se află în 

comitatul Sibiiului în următoarele co
mune : Alţîna, Brad, Hosman, Cristian, 
Şura-mică, Marpod, Ápold, Sibiiu, Şe- 
limber, Săsciori, Sebeşul-săsesc, Slimnic, 
Nocrichiu, Roşia şi Vurpér. In fiecare 
din aceste staţiuni se află câte mai 
mulţi armăsari.

*
Judecata lui Menelik. Celebrul 

rege al Abisiniei e totodată şi tribuna
lul, tabla şi curia ţărei sale — în o sin
gură persoană. Când judecă se aşează 
în plain-parade regală, sub cerul li
ber pe un tron, încunjurat de sfetnicii 
sei, având la dreapta pe înaltul secretar 
numit »glasul craiului«. Delicventul ’i-se 
aşează în faţa tronului şi Menelik cu o 
privire cruntă îl măsoară şi apoi astfel 
cuvintează:

— De ce ai omorît?
— Nu am voit sé omor, Maiestate,

— răspunde tremurând delicventul. — 
Am voit numai să fur şi din întâmplare 
a murit omul acela în braţe la mine.

— Ei bine! — zice regele, după o 
scurtă pausă. — Pedeapsa ţi-e moartea. 
Mai doreşti ceva?

— Nimic altceva decât se mă agra- 
ţiezi, rege, milostivul meu domn se me 
agraţiezi, — se roagă plângând delic
ventul.

Dar’ zădarnică îi e ruga. Peste câ
teva minute numai cadavrul lui mai ba
lansează acăţat de vre-un stîlp din piaţa 
oraşului.

O idee! Eghemonii noştri se aducă 
pe Menelik în Ungaria, căci le-ar fi mai 
uşor ca acum cu atâtea forme constitu
ţionale.

Datini japoneze. Scriitorul japo
nez Tamura în un op mai mare, publi
cat în Londra, descrie datinele compa
trioţilor sei, între cari cele despre căsă
torie sünt cel puţin foarte neeuropene. 
Căci în Japonia ficiorii iau în căsătorie 
fata, pe care le-o aleg părinţii. Pentru 
asta însă să revanjează tinerii însură
ţei prin faptul, că cum nu se înţeleg se 
divorţează şi se căsătoresc cum le place. 
Divorţul e socotit cam ca la noi o schim
bare de posesiune — o afacere foarte 
onorabilă. Din contră amorul în Japo
nia e socotit ca cel puţin o — necu
viinţă. O căsătorie din amor e consi
derată ca un lucru scandalos şi pentru 
aceea numai foarte rar se şi întâmplă. 
Oare atunci poeţii din Japonia ce cântă 
cu a lor liră? *

Cu socoteală foarte simplă putem 
constata lungimea nopţilor şi a zilelor. 
Se luăm numai seamă la câte ore ră
sare şi apune soarele. Dacă numărul 
orelor la care răsare soarele îl multipli
căm cu doi avem lungimea nopţei şi 
dacă multiplicăm cu 2 numărul orelor 
la care apune soarele, avem lungimea 
zilelor. De pildă: răsare la 7 ore X 2 
=  14 ore lungimea nopţei; apune la 5 
ore X 2 =  10 ore lungimea zilei etc.

*
Bal sucit. Un milionar american 

’şi-a permis luxul să aranjeze un bal 
mascat, unic în felul seu. Fiecare dan
sator avea în ceafă o mască, ear’ faţa 
îi era acoperită cu lungi şuviţe de păr. 
în chipul acesta apăreau ca tot atâţia 
oameni cu -  faţa în spate. Şi în învîr- 
tirea acestor părechi sucite ’şi-a aflat 
milionarul nemărginita sa plăcere. Ori 
milionar american, ori »sucit« european 
trebue să fii — ca să iscodeşti astfel do 
delicii. *

Ş tir i  în f ru n te .  Regina Victoria a An
gliei va petrece vara în Ciinicz — lângă Nizza; 
ear’ prinţul de Walles în Cannes.

— în  Zenta  necunoscuţi au răpit pe fru 
moasa Milca, fata de 10 ani a lui Vaselin Vla- 
nicolin.

VIAŢA SOCIALĂ.
Din Dozoviei.

Casina română din Bozovici învită 
la petrecerea cu joc ce o va aranja în 
5 Martie st. n. 1899, în localitatea pro
prie. Preţul de intrare pentru membri 
50 cr., nemembri 60 cr. de persoană, 
începutul la 8 ore seara. Suprasolvi- 
rile marinimoase ce sünt a se adresa că- 
tră prosidiul casinei să primesc cu mul
ţumită. Oaspeţii costumaţi sünt bine
veniţi.

Din Orăştie.
Primim invitare la representaţia 

teatrală împreunată cu dans, care se va 
aranja Sâmbătă, la 4 Martie st. n. 1899, 
în sala hotelului »Széchenyi» din Oră- 
ştie. începutul precis la 8 ore seara. 
Preţul de intrare: locul I. (şirul prim) 
1 fl., (şirul II. şi III.) 80 cr., locul II. 
60 cr., locul III. 50 er. Parterre 40 cr. 
Galerie 20 cr. Bilete de intrare se află 
în prăvălia domnilor S. Corvin şi fiiu. 
Suprasolvirile să primesc cu mulţumită 
şi se vor cuita pe cale ziaristică. Veni
tul curat e destinat pentru biserica 
gr.-cat.

P r o g r a m :  I. »P rim a rochie lungă<, 
monolog de Iosif Vulcan, predat de d-şoara Alma 
Moldovan. II. »în to cm a i«, comedie franceză în- 
t r ’un act, traducere de Zotti Hodoş. Persoa
nele : Dr. Iuliu Clocotici, advocat: dl loan Mar- 
gita. Constanţa, soţia lui Clocotici: d-şoara Lu- 
creţia Belei. Volbură : dl Petru  P. Bariţiu. 
Elena, soţia lui Volbură: d-şoara Veturia Cor
vin. Tănase, servitorul lui Clocotici: dl Ana- 
stasiu Damian. III . Tablouri vivante. După 
representaţie urmează dans.

C rib u q a  l i t e r a r ă .
P L O Ş N I Ţ A .

(Din datinele şi credinţele R om âni
lor despre insecte).

Unul dintre insectele cele mai ne
plăcute şi mai nesuferite este Ploşniţa, 
numită altmintrelea în Bucovina încă şi 
Stelniţă; în Moldova Ploşniţă1); în 

! Muntenia Păduche-de-lemn2) ; în unele 
părţi ale Transilvaniei, precum bună
oară în Munţii-Apuseni, Stelniţă 3) ; în 
altele însă Stălniţă4) şi earăşi în altele, 
precum în Braşov şi în împrejurimea 
acestuia: Păduche-de-lemn6) ; în Bănat 
Stelniţă % ear’ la Românii din Macedo
nia Tartabic, pl. Tartabiţi7) ; lat. Cimex 
lectularius, Acanthia lectularia; germ. 
die Bettwanze.

Acest insect nu numai că e foarte 
supărăcios, ci totodată şi foarte viclean, 
pentru-că el toată ziua stă ascuns prin 
crepăturile grinzilor şi ale usciorilor, 
prin privazurile icoanelor şi ale oglinzi
lor, precum şi pe sub blanele tereştrilor 
şi prin paturi, şi numai după-ce înse
rează şi mai ales după-ce s’au culcat 
oamenii, ese din ascunzăturile sale şi în
cepe a alerga încolo şi încoace, până-ce 
dă peste oamenii ce dorm, cărora le suge 
apoi cu o ne mai spusă lăcomie sân
gele. Ear’ când oamenii cearcă să se 
scape de dînsul şi spre scopul acesta nu 
odată îşi mută paturile, se sue pe păreţi 
şi se sloboade de pe podelele podului 
drept în pat.

Locul original de vieţuire şi înmul
ţire al Ploşniţei, după credinţa şi spusa 

j Românilor din Bucovina, nu sünt ca- 
I sele omeneşti, ci ea de regulă se impor- 
! tează din afară sau de prin alte case, 

în cari s’a pripăşit şi înmulţit mai na- 
inte. Ear’ importarea ei se întâmplă în 
mai multe chipuri şi anume:

Când se aduce lut, balegă sau humă 
în zi de sec, adecă: Lunia, Mercuria şi 
Vineria, şi mai ales când e lună nouă, 
şi cu lut, respective cu balegă sau humă 

, de aceasta se ung apoi casele8) ; sau

‘) »Şezătoarea« an. I., Fălticeni 1802, pa
gina 191.

I a) Com. de dl Dr. N. Leon.
s) Corn. de dl Teofil Frâncu.
*) G. Crăinicean : »Nomenclatura româno* 

latină din istoria naturală, publ. în »Convorbiri 
literare« an. X X III., pag. 341.

s) Com. de dl. T. Frâncu.
•) »Luniinätoriul« an. X. -Timişoara 1889, 

nr. 25.
’) P. Papaliagi: Din literatura poporală 

aromână, Bucureşti 1898, p 331.
8) Cred. Rom. din Balaceana, corn. de Al. 

P îţu l; a celor din Costâna, com. de Nie. Nahor- 
niac; a celor din Todircşti, oom. de Nie. Rădă- 
ş a n ; a celor din Ilorodiiicul-de-jos, com. de G. 

- Teleagă; a celor din Cupca, diet, de Casandra 
I Ţuguiu şi a celor din Broscăuţul-vechiu, diet de 

Ilinea Bahriu. — Vezi şi D. Dan: »Credinţe pop. 
bucovinene», publ. în  »Gazeta Bucovinei« anul 
IV., Cernăuţi 1894, nr. 99 : „Lunia nu se aduce 
lut şi balegă de vită pentru uns în casă, căci se 
crede că la din contră se vor ivi în casă ploş* 
niţe".

câud se stînge var la lună nouă şi cu 
var de acesta se văruieşte prin caseJ) ; 
ori, după-cum cred şi spun Românii din 
Bănat, când se văruiesc casele Marţia, 
Joia şi Sâmbăta.2)

Gând se face foc cu lemne verzi 
sau ude de răchită, ear’ stăpâna de casă 
ia spuma de pe oalele ce se află la foc 
şi-o aruncă unde apucă, atunci din 
spuma aceasta şi din ceea-ce o sloboade 
răchita, ainestecându-se la un loc, se nasc 
ploşniţe.3)

Când se aduce în casă cetină, adecă 
ramuri de brad şi molid *) sau trun
chiuri, surcele, găteje, putregaiuri, pre
cum şi alte lemne de pe agesturi cu 
scop, ca sé se facă foc dintr’însole, 
atunci se aduc şi ploşniţe, căci atât în 
cetină, cât şi în lemnele ce le aduce apa 
cine ştie de pe unde şi le agestreşle pe 
la încârnituri, între multe alte gupulii 
se află şi ploşniţe. Deci dacă cetina şi 
lemnele acestea nu s’au pus îndată cum 
s’au adus pe foc, ci se mai lasă un timp 
oareşi-care ca sé se sbicească, atunci es 
ploşniţele peste noapte dintr’însele şi se 
bagă prin toate cotloanele şi ungherele 
casei.5) S. Fl, M ă ritm .

(Va urma).

') Cred. Rom. din Capul-câmpului, diet, de 
Girit. Tatârău.

s) Aurel Iana: „Din credinţele pop. rom. 
din Măidan (Bănat)“, publ. în „Luminătoriul“ an. 
X., nr. 25: ,»Se crede în p o p o r,. că Stelniţele se 
fac în urm a văruirei chiliilor Marţia, Jo ia şi 
Sâm băta“.

3) Cred. Rom. din Fundul-Sadovei, diet, de 
Gafiţa Crăciunaş, şi a celor din Cireş - Opaiţ, 
corn. de Const. Dugan.

*) Cred. Rom. din Bosanci, corn. de Sim. 
Şuţu; a celor din Capul-câmpului, diet, de Pint. 
T atârău : şi a celor din Igeşti, com. de I. Zi- 
linschi.

i) Cred. Rom. din Balaceana, corn. de C 
Ureche şi a celor din Gârteştii-de-sus, diet, de 
Domniea Baranăiu.

Bibliografie.
»LIGA ROMÂNĂ« DESPRE

»LUPTELE ROMANILOR«.
»Liga Română« scrie următoarele 

despre broşura noastră »Luptele Ro
mânilor« :

»Tribuna« din Sibiiu a avut buna 
idee de a scoate în broşură »Luptele 
Românilor«, o serie de articole publi
cate în numerele sale de toamnă de dl 
Doctor Romanus.

Alte cărţi, apărute până acum în 
chestia naţională privesc mai mult ac
tualitatea, pe când lucrarea dlui Ro
manus îmbrăţişează într’un breviar tre
cutul acestor lupte eombinându-’l eu ac
tualitatea.

Sub raportul acesta, ea vine oare
cum sé complinească tot ce s’a scris în 
chestia naţională de vre-o 7—8 ani în- 
coaoe. în aceasta reşidă nota cea mai 
bună şi mai înaltă a cărţei.

Deosebit autorul, pentru a o face 
pe cât se poate mai accesibilă a avut 
grije de a o feri de ori-ce balast plicti
sitor şi a-’i da o limbă aleasă. Aşa, că 
expunerea întreagă nu e numai succintă, 
fidelă şi clară, dar’ ea devine şi atrac
tivă.

Aceste calităţi noue vor face de si
gur ca lucrarea dlui Romanus sö fie 
preţuită pretutindenea. Mai ales íné
in România, unde trecutul chestiei trasn 
silvane e foarte puţin cunoscut. De 
aceea o şi recomandăm cu toată con vin
derea şi căldura, ca pe unica carte cu 
garul de a Introduce pe cetitor mai 
comod în deplina cunoaştere a chestiei 
naţionale.

»T n lb y «, sensaţionalul roman de 
George du Maurier, tradus de curând 
în româneşte de »Afin dela Tuscia« se 
află de vânzare şi la librăria noastră.

E un volum de 336 pagini, tipărit 
frumos pe hârtie fină, şi elegant ad- 
justat; foarte potrivit cadou de ocasie. 
Costă numai un florin (2 coroane.)

„Naţionalitatea“. Societatea noastră 
»Tipografia« a scos într’o elegantă bro
şură interesantul studiu de Max Nordau 
despre »Naţionalitate«. Valoarea acestui 
studiu este cunoscută cetitorilor nsotri 
limbajul frumos în care »Rosmarin« al 
nostru a ştiut sé-’l îmbrace e gustat deja 
de cetitorii noştri, căci în »Tribuna« s’a 
publicat mai ântâiu. Vorba era numai 
ca interesantele observaţiuni originale 
ale genialului autor se nu română res
firate prin atâţia numeri de ziar, ci se 
fie colectate într’un mănunhiu, mai 
accesibile la cetit şi meditat. Aceatsa 
a împlinit-o »Tipografia« cânn a retipă
rit articolii din »Tribuna« în broşura 
de faţă. în estensiune de 40 pagini 
tipărite frumos pe hârtie fină, această 
preţioasă broşură se trimite francat pen
tru 25 cr. A se adresa la librăria »Ti
pografia« societate pe acţiuni în Sibiiu.

,,L ib e r ta te a “. Dl T. V. Păcâ- 
ţian  a îmbogăţit de nou literatura ro
mână cu o carte de mare valoare. Ce
lebra scriere a lui lohn Stuart Mill, 
despre ,,L ib erta te“, publicată în co
loanele foii noastre, a apărut acum şi 
în broşură separată. Ne place a crede, 
că cei-ce au cetit în mici fragmente 
această admirabilă creaţiune a unei minţi 
adânc cugetătoare, se vor grăbi se-’şi 
procure cartea, pentru a pute ceti de nou 
ori-când măreţele idei ale lui Stuart Mill, 
acum în întregul lor. Exteriorul cărţei 
e foarte plăcut; tiparul frumos şi curat, 
ceea-ce face onoare »Tipografiei«, so
cietate pe acţiuni în Sibiiu. Cartea, — 
compusă din 248 -j- XVI. pagine 8° — 
se vinde cu 1 fl. v. a. exemplarul (pentru 
România 3 lei) şi se poate comanda dela 
»Librăria Tipografiei, societate pe acţiuni 
în Sibiiu«, — strada Poplăcei 15.

Borsa de mărfar! din Budapesta dela 24 Febr. n. 1829

fi.

La »Tip o g ra f i  a«, societate 
acţiuni în Sibiiu, sé află de vânzare 
mătoarele noutăţi musicale:
Les beaux yeux. Valse pentru  piano de 

Mathilde Mironescu . '
Ţărăncuţa. Cântec poporal pentru voce 

şi piano de Costache Moinaru .
Hora înfrăţirei pentru piano de P. G.

N i ţe s c u ....................................................
La tine copiliţă dragă. Romanţă de

D o r ia n u ....................................................
Toujours avéc argent. Polca franceză 

pentru piano de Sig. Paulm ann 
La blondine. Polca m azurca pentru 

piano de Sigismund Paulmann 
Turda. Marş patriotic de Paulm ann 
Hora reginei. De Sig. Paulmann 
Serba pâpuşelor. De Sig. Paulm ann .
Marş turcesc. De Sig. Paulmann 
Intermezzo pentru piano de M. Capşa 
Les fleurs de Maiu. Valse de Ant. Ci-

rillo . ...............................
Serba oficerilor. De C. Dimitrescu 
La fille du Marin Vals de Ivanovici 
Daisy Bell. Valse (All Right) de C. Kaps 
Linişte. Vals pentru  piano de Dimitrie

St. C r i s t i d e ...........................................
Am plâns. Romanţă pentru voce şi 

piano de Alphonse Chirillo . .
Siagurătatea. Romanţă pentru voce şi 

piano de Alphonse Cirillo .
Claire. Polca pentru piano de Alph.

N. O c h ia lb i ............................................
Institutele-Unite. Vals pentru piano de

Carol D e c k e r ...................................
Sârba Bucureştilor, pentru  piano de 

Const.Dimitrescu . . . .  
Sârba mirilor. De Const. Dimitrescu 
Iubileul. Marş de Gh. Fontino 
Surorile. Horă de Gh. Fontino .
Elisa. Polca franceză de G. Ionescu . 
Zéphir. Polca mazurca de G. Ionescu 
Souvenir de Zürich. Polca mazurca de

Anton K n e i s e l ...................................
Pas de quarte original. De Mayer Lutz 
Gavotte de la Princese »Marie« de 

Michel M argaritescu . . . .
Ai plâns şi tu v r ’odată ? Romanţă pen

tru voce şi piano de E rnest I. Ale-
x a n d r c s c u ...........................................

Nu înţeleg. De E I. Alexandrescu 
Pictorilor! De E. I. Alexandrescu 
Un fir electric. De E. I. Alexandrescu 
L’Affection. Polca franceză pentru 

piano de C. D. Belortu 
De Brăila â Genes. Galop pentru piano 

de C. D. Belortu . . . .
Sârba Bucureştilor, pentru voce şi piano 

loan D. Burlan . . . .
Sârba Bucureştilor, pentru voce şi piano 

de I i  ) . Biblii .
I. Villacrose. De ce ’mi-ai zis odinioară,

r o m a n ţ ă ...........................................
Radu D. Rosetti, E vre-un loc uitat de 

oameni, reverie pentru voce şi piano 
I. Paschill. L’Amitiâ, vals 
R. van Saanori, cuvinte de M. Eminescu 

Doiua codrului . . . . ,
Ioun D. Burlan. Amintiri din Breasta, 

sârbă pentru piano . . . .
I. Braunstein. Heve du Matlot, vals

pentru p i a n o ...................................
G. Vasiliu. Fream ătul Zăvoiului, horă
0. Felix. Cuvinte de I. Dorianu. Vals 

conjugal pentru voce şi piano .
1. Paschill. Cuvinte d e l .  Dorianu. Aşa

’rni-e scris, romanţă pentru voce şi 
piano . . . . . .

F. Donieier. Soirées de Iîucarest, vals 
A. Cirillo, Emilie, polua mazur pentru

p i a n o ....................................................
D. D. Voreas, Migrton, polca mazur .
I. Dicker. Punct şi virgulă, polcă pen

tru piano . . . . .
Polizo-Micşimeşti. Douce-Nuance, vals
G. Ciurea. Ferdinand-M arş .

i»

pe
ur-

1.—
—.50

—.75

- .5 0

- .5 0

—.50
- .5 0
- .2 5
- .2 5
- .2 5
- .5 0

1.—
- .5 0
1.—

- .7 5

1 —
- .7 5

- .7 5

—.25

I.—

50.—
50.—
7 5 .-
50.—

.50
-.7 5

—.50
—.50

—.75

- .5 0
.50

—.50
- .7 5

.40

,50

50.—

-.50
—.75

—.50
1.—

- .7 5

- .5 0

1.—
—.75

- .5 0

50.—
1.50

- .5 0
- .5 0

- .5 0
- .4 0
- .5 0

La comandele din afară să se adaugă 
pentru porto postai încă 5 cr., ear’ pentru ex
pediţie recomandată 20 cr. v. a. Pentru sigu
ranţa expediţiei recomandăm modalitatea din 
ii rină.

{ S o s i ţ i  în  {S$il>iiti.
în  24 Februarie n. 1899.

Hotel .îm păra tu l R om an ilo r.:  Baron 
Bănffy, proprietar din Sepşi-S.-Georgiu; d-na 
Caianu, privatieră din Roşia-montană; Dr. Nagy 
cu soţia, medic din Sim eria; Patiţa, locotenent 
din Alba-Iulia; Sándor, sublocotenent din Ca- 
re ii-m ari; Jokl, neguţător de lemne din Cluj; 
John  din Aussig, Löwinger din Junkau , Steiner 
din Oradea-mare, Löwinger, Grünhut, Seheer, 
Kramer, din Viena, Jancsay, Sclnvender, Bölcs- 
key, Berger, din Budapesta, comercianţi.

Hote! »N e u r ih r e r Bulvan din Fekete-dob; 
Popp din Keresztes, p reo ţi; S trenger, neguţător 
de poame din Budapesta; Spiegel, comerciant 
din Priskicz.

Hotel »M eitzer.: Ogneriu din România, 
Keleemn din Budapesta, voiajori; Batzin din 
Gherla, Zsigmond din Tei, comercianţi.

Hotel . H a b erm a n n .: Baumann, notar 
din. Alfina.

Săminţe

Grâu
Bănăţenesc nou 
Grâu de Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-Reg. ” 

„ „ Badea
Grâu ung. de Nord

II

7 li 
75 
75 
75 
75 
75

Preţul per 
100 chilogr,

dela până

9 10 10.
10 10 10.15
10.06
10.10
10.20

10 15
10.15
10.25

s i
5 «

76
76
76•'ll
6

76

Preţu l per 
100 ohllogr.

dela pănă

10.05 
10.20 
10 15 
10.15 
10 30

10.10 
10 25 
10.20 
10.20 
10 85

Săminfe 
vechi ori noue

Săcară
Orz

Ovős
Cucuruz (porumb)

Meiu
Hrişcă

Grâu

Cucuruz

Ovős

Soiul Cualitatea 
per hect.

fre ,u l per 
100 chilogr.
dela până

prima 
de nutreţ 
da vinar»
de bare

bâniţ. 
de sitsniu

70— 7 u 
60—62 
62—61 
64 —66 
89—41

Mart -Apr. 
Sept.-Oct. 
Maiu-Iun. 
Iulie-Aug. 
Mart.-Apr. 

Oct.

producte diverse

9.73 
s 56 
4.62

579

S o i u

Săm. de trif.
»

Oleu de rap. 
Una. de porc*

Slănină

Său
Prune
Lictar

tt
Miere

»I
Ceară

Lucemă ungurească
roşie 
rafinat 
dela Pesta 
dela ţearâ 
svăntată 
afumaţi

slavon, nou 
bănăţenesc 
brută
galbini străcuratâ 
de Rosenau

6.10
6.70
7.70 
5.8“ 
6.55 
6.50

H.5J
4.25

8.05 
6 40
7.50
8.50 
6.16 
5 60 
5.55

12.86
4.6(>

« ta
î s a §

9.74
8.61 
4 6‘

6.81

Cursul

dela

54 55

5 3 .-

pftnl

56

54

Chmm! pistil «Ha SIMfvţ. 
Din 24 Februarie a. 1899.

Hârtie-monetă română .  Comp. 9.44 vând 949
Lire turceşti .  . * IC — . — ■

Imperiali (15 B* aur) * * 19.- 19d0
Ruble ruseşti 100 ă , •  1» 126.75 ■ 127.25
Galbeni . . . . . •  n 6.64 «V 5.69
Napoleon-d’ori . • X 9.48 m 955
100 Maree german* . * 58.55 f 58.90
Livre sterlin« .  .  . s 12 25 * 12 06

Bursa de Budapesta.
Din 22 Febr. n. 1899,

Bonta da atu ung. 4*/» . . . . .  , . —
a a i> I» 4*/j . . . . . . . .  —
» ung. val cor. 6% ...................................... 100.20

împrumutul căilor terato ung. . . . . . .  121.50
Amortisarea datoriei căilor terato do Oit ung.

(I-a emisiune)......................................   122.60
Amortisarea datoriei căilor forate de Ost ung.

(itt-a em isiu n e).................................   102.—
Bonuri rurale ung. i ..................................98.____

„ „ croate-slavono...............................99.—
Obligaţinnile tjasp. reg a lü lo r .............................101.00
împrumut cu promiu ung...................................... 166.—
Losuri pentru reguläres Tisei şi Seghedin . 140.—
Bonta de hârtie au striacă ................................. 102.50

„ de argint austriacă................................. 102.26
v de aur austriacă...................................... 128.80

Losuri austriace din 1860 . . . . . . .  160.26
Acţiunile băncei austro-ungare . . . . .  956,_

n I, de credit ung..........................—,—
„ de credit aasfcr. . . . . .  —.—

Scrisuri fondare alo nstitatalui de credit şi 
economii „Albina“ . . . . . . . . .  102.—

Argintai ........................................................... 5.69
Galbeni Îm părăteşti.......................................  5.66
Nspoleon-d’ori . . . . . . . , . . . 9.50
Măi'd 100 hap. germane . . . . . . .  68.90
London 10 Livree «ter lingi . . . .  . , . 120 46

Bursa de Viena.
Din 22 Febr. n. 1899.

Bents de aur 6“/, ..................................
_ * » » 4*/» . . . . . . . .
Beata ung. v. o. 4»/, . ........................
împrumutul căilor ferate ung. . . . . .  
Amortisarea datoriei căilorterate de Oet ung

(I-a esrisiune)................... ........................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Oet ung

(n-a em isiu n e)........................ ....
Bonuri rurale ung.................... ......  . . .

» n croate-alavone . . . . .
împrumut cu premiu ung.............................
Losuri pentru regulam Tisei şi Soghedin 
Benta da hârtie austriacă . . . . . .

»* > «gint austriacă . . . . . .
» 1 «ur auitriscă . . .  . . .

Losari revtriace din I860 ........................
AstíuKÍie! binari austre-uugare . , . .

* a de credit ung......................
• » de credit auitr...................

Argintai . . . .................................. ....
Galbeni împărăteşti . . , . , , ,
Napoloon-d’o r i ..................................
Mărci 100 imp. genune 
Lenden 10 Livre* sterling! . . , , , .

B u r s a  d a  B a o u r s f t l .
Din 10 Febr. v. — 4 ere p. m.
Benta rom. per 1876 8°/. . . .
Benta română amort. 5«/, . . ,
Renta (Schuldverachreib) . . .
Oblig, de stat C. F. B. 6«/i . .
Benta rom. Rural, conv.) 60/0 .
împrumutul municipal 5«/, . .
Scrisuri func. rurale 6«/0 . . .

O » ,  7•/» . . .
Idea urban* 7 * /i.........................

* # 6V» • . . . . .

Banca Naţională (100 lei vărs. late 
Soc. Dada-Boa. (260 lei v«n.) .
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs).
Soc. rom. de restig.......................
80c. rom. de «m. (250 lei văr*.)
Oblig. Cassoi Pensiunilor . . ,
Agio .......................................

Schimb:
Londra 3 luni 

- ceh . 
Berlin 8 Suni 

,  osh .
Viena . . .

Agi®

122.20
100.—
122.-
l0l-76

121.60
98.—

199.—
166.—
160.-
102.41
101.80
128.80
160.21
966—

6.70
5.67
9.65

58.95
120.37

Casat
100
97
09

100
97

. IN
82

. 146 87 

. 420

. 467

. 118 

. 106 
280

Pentru redacţie şi editură , „ r .... . . . . . . . .
Proprietar: Pentru .Tipografia“,

acţiuni : V. H. Drassnar
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„ 8 IL V A N IA « ,
institut de credit şi de economii, soc. ţie aeţinni în Şimleul-Silvaniei.

Convocare.
Domnii acţionari ai institutului de credit şi de economii „Silvania“, 

societate pe acţiuni, în virtutea § lui 29 din statute sé învită la

a Xl-a adunare generală ordinară,
care se va ţinfe în Şimleul-Silvauiéi, la 22 Martie st. n. 1899, înainte de 
ameazi la 10 ore, în localitatea institutului.

O biectele puse la ordinea zile i sü n t:
1. Raportul anual al direcţi unei.
2. Raportul comitetului de revi sinne asupra computului anual, al bilanţului 

şi a propunerilor pentru împărţirea profitului.
3. Stabilirea bilanţului anual şi fixarea dividendelor.
4. Determinarea scopului, spre care este a se întrebuinţa suma provfzută 

în §-ul 99 p. f.
5. Fixarea preţului marcelor de presenţă.
6. Exmiterea alor 3 membri pentru verificarea procesului verbal.
Se atrage atenţiunea domnilor acţionari la disposiţiunea §-Iui 28 dia statute 

în sensul căruia „la adunarea generală au vot numai acei acţionari, cari cu cel 
puţin jumétate de an mai nainte sünt trecuţi în registrul acţionarilor şi ca atari 
cel puţin cu o zi înainte de adunarea generală la direcţiunea institutului sau la 
locuri desemnate prin direcţiune au depus acţiunile sale eventual şi documentele de 
plenipotenţd. Acţiunile depuse la locuri desemnate prin direcţiune se vor lua în 
considerare numai în cât reversalul despre depunerea acelora cu o si mai nainte 
de adunarea generală s’a depus la direcţiunea institutului“.

Ptntru depunerea, respective primirea acţiunilor şi a documentelor de pleni- 
potenţă pentru acest an s’a desemnat, respective au fost rugaţi, institutele „Albina“ 
în Sibiiu, „Sătmăreana“ în Seini, „ Sélágiana“ în Jibou, Capitulul gr.-cat. român 
din Oradea-mare şi domnii Vasiliu Patcaş îu Hotean şi Florian Codan în Cehul- 
Silvaniei.

Acţiunile, documentele de plenipotenţă si reversalele despre depunerea acţiu
nilor la locurile mai sus desemnate sünt a se presenta la institut până la 21 Martie 
st. n., 4 ore după ameazi.

Ş im le u l -S i l v a n ie i ,  îu 8 Februarie 1899.

[78] i-i Direeţiunea institutului.

Contul profit şi perderi.
E şite:

In terese :
pentru depnneri spre fructi
ficare .................................. 23.956 04

pentru reescompt . . . .  25.809.69
Spese:

salare şi maree de presenţă 7.428.28
tipărituri, porto, luminat şi 

alte spese . . . . . .  , ^.449.54
Dare:
dare d i r e c t ă ...........................  4.493.10
dare după interesele de de
pnneri ..................................... 2.459.57

P ercep ţinne ................................................
Amortisare din m ob ilia r........................
Profit curat ................................................

fi. c , Intrate: fl. cr.

In terese:
dela cambii de bancă es-
com ptate............................. 56.443.81

49765 73 dela credite de cont-curent 14.128.90
dela credite pe hipotecă . 11.708.26
dela credite pe obligaţiuni 1.14052
dela credite pe amanete . 144.18

11877 77 dela credite pe efecte publice 672.14 84237 81
P ro v is iu n i............................. 7791 53
Chirie . . . . . . . . • • • ♦ 674 10
Diverse . . . . . . . . 6288 28

6952 67
102 03
115 —

80178 52

98991 72! 98991 72
Şimleu,  la 31 Decemvrie 1898

Andrem Cosma m. p., loan P. Lazar m. p.,
director executiv. prim-comptabil

Direcţ iunea:
George Pap de Băseştl m p , preşedinte. Artemiu Sarkadi m. p. Alimpiu Barboloviolu m. p. 

loan Ángyai m. p. Dr. loan Nechita m. p. Dr. George Pap m. p.
Teodor Pop m p Augustin Marcuş m. p Vasile Patcaş m. p.

Michail Bohăţiel m. p Augustin Vloaş m. p.
Acest bilanţ confrontânduse cu registrele principale şi auxiliare s’a aflat în 

toată ordinea şi exact.
Şimleu,  la 8 Februarie 1899.

Membrii  co mi te tu lu i  de revi s iune:
Florian Cocian m. p. Demetriu Suciu m. p. Alexandru Sima m. p. Aurel Orian m p.

• • • o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o « » ®A

„Foaia Poporului“,
este cea mai bună şi mai ieftină gazetă poporală. 

„Foaia Poporului“
ese în fiecare Dnminecâ, în format cuart mare, cn cuprins 
bogat politic-naţional, economic, literar, informativ etc. şi cu

ilustraţiuni.
Pentni-ca fiecare ştiutor de carte se poată abona această foaie q  

„ F o a i a  P o p o r u lu i“ O
va costa numai 2 fi. pe anul întreg sau 1 fi. pe jumétate de an. 

Abonamentele se fac de-adreptul sau priu mandate poştale la

„Tipografia“, soc. pe acţiuni, Sibiiu.
IO O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O ««

Contul bilanţ.
A ctive : fl. cr. P asive : fl. cr.

Cassa în n u m é r a r .................................. 2331 98 Capitalul s o c ia l ...................................... 150000 —
Cambii de bancă escomptate . . . . 673543 64 Fondul de re se rv ă .................................. 70076
C ont-curen t................................................ 167209 79 ! Fondul de p e n s iu n e ............................. 4838 39
împrumuturi pe h i p o t e c ă ................... 168893 79 j Fondul special de r e s e rv ă ................... 2070 82
împrumuturi pe obligaţiuni . . • . 17181 19 Fondul c u l tu r a l ...................................... 33 57
împrumuturi pe a m a n e t e ................... 1494 70 Depnneri pentru fructificare . . . . 442783 48
Efecte p u b lice ........................................... 12934 30 Cambii de bancă reescomptate . • . 380794 06 !
R e a l i tă ţ i ..................................................... 35042 40 Interese transitoare anticipate . . . 6383 86 !
Bon in  Giro-cont şi la alte bănci . . 2563 14 Dividende n e r id ic a te ............................. 492
M o b i l ia r .................................  1.148.93 Diverse conturi creditoare . . . . 3643 55 !
după amortisarea de 10% • 115.— 1033 93 Profit c u r a t ........................................... 30178 52

Efectele fondului de pensiune . . . . 2550 —
Interese de reescompt anticipate . . 3462 16
Diverse conturi debitoare • . . . . 3053 36

1091294 25 1091294 25

S ie b e n y ă r in e g y e  a l is p á n ja .

_ 4487^32^ [74] 1—1
1.1899.

Pályázati hirdetmény.
A nagyszebeni járási főszolgabíró hiva

talnál megüresedett, évi 230 frt bérrel és 
47 frt 36 kr. ruházati átalánynyal javadalma
zott, nyugdíj igénynyel egybekötött, esetleg az 
ennek áthelyezés u'jáni betöltése esetén vala
mely más járásban megüresedő és ugyanazon 
illetményekkel javadalmazott járási hivatal
szolgai állomásra pályázatot hirdetek.

Ezen állás elnyerésének feltételei a kö
vetkezők: születési anyakönyvi kivonattal iga
zolandó n agyar állam polgárság, községi bi- 
zonyitványnyal igazolandó fedhetlen előélet és 
a magyar nyelvnek szóban és Írásban, a né 
met és román nyelvnek legalább szóban bírása; 
hatósági orvosi bizonyitványnyal igazolandó 
erőteljes testalkat és épegészsóg. végül a tény 
leges katonai szolgálat megfelelő okmány' yal 
igazo’t teljesítése esetleg az aluli mentesség.

A pályázati folyamodványok hozzám leg
későbben 1899. évi márczius hó 26-ikáig be
nyújtandók.

Nagyszeben, 1899. február hó 22-én
R ei ssenber ger,

i lispán.

Dói mari M etropoliţi ai Românilor
indreiu bar. de Şaguna

fi
Alexandru Sterca Şnluţin.

— Portrete frumoase. —
Lucrate !a Viena, înfototipie, fiecare separat, 
pe hârtie fină de carton; sünt foarte potrivite 

tablouri in casa fiecărui Român. 
Preţul unui exemplar 25 er.

Librăria „Tipografiei“,
soc. pe acţiuni, Sibiiu. 

„Tipográfia", sooietato po aoţluni în Sibiiu.

Luptele Românilor.
Artieoli istoriei - poli tiei

de
Doctor Rom anus.

Broşură de 120 pag. cuprinzând 16 excelenţi 
artieoli asupra mersului istoric al luptelor 
noastre politice. O lectură foarte de actualitate.

Preţul SO cr.

„ T ip o g ra fia “, soc, pe ac ţiu n i, Sibiiu
A oşjt de sub tipar:

Însoţirile de nil
împreunate cu

însoţiri da consum, d8 vânzare, de filer!, de lăp 
ţâri! etc. şl instrucţiunile trebuincioase

înd reptare p ra ctică
pentru

laâlnţâreâ şi conducerea de astfel de Însoţiri
de

F. W . R A IF F E IS E N .
Ediţlunea a V-a:

T ra d u c e re  a u to r l s a tă  de

Dr. Aurel Brote,
Irnotorai băncii gen. de asigurare m. „Transilvania1' 

E D IT U R A
„ luasiaal! rea. ds agriculturi dlu osKlfatul Slbllalui“ 

(2 8 0  p a g in i m a ri) .

Cartea costă 80 cr. (cu porto postai 90 cr. 
«comandată 1 fi.) şi se poate cumpéra dela

„Tipografia“,
soc pe acţiuni îu S i b i i u .

„Tipografia“, soc, pe acţiuni, Sibiiu

Au eşit de sub tipar şi se află de vénzar8:

Chestiunea
Română

In Roma.

Conferenţa
d o m n u lu i

Roberto Fara.

Preţul numai 20 cr.

> ffWs eia <?i-a nea eia sro e*a cia <wu ela eia uw« cia cia ala ela
OŢOTOTOTOTOTOTOTOŢOTOŢOTOŢOŢOŢOTO

Au apărut şi se află de verzie la „Librăria „Tipografiei“, soc. 
pe acţiani în Sib iiu“ următoarele cărţi de mare valoare literară:

Lupta pentru drept
de

Dr. Rudolf de Jhering
traducere de

T E O D O R  V. P Ă C Ă Ţ IA N .

M T  Preţul 1 11. v. a.

Cartea aceasta ar trebui sé o cetească şi studieze fiecare Român 
luptător pentru dreptul naţional.

S c o p u l în  d re p t
(Yol. 1.)

de Dr. Rudolf de Jhering
traducere autorisată de

T E O D O R  V. P Ă C Ă Ţ I A N .

H t  Preţul 4 îl. v. a. *3M

Op mare şi de mare preţ pentru apărătorii dreptului, îndeosebi 
pentru advocaţi, judecători, legiuitori, şi pentru cei-ce doresc se îmbră
ţişeze carierele acestea.

LIBERTATEA
de

John Stuart Mill
traducere de

T e o d o r  V. P ă c ă ţ i a n .

H t  Preţul 1 O. v. a.

Unul din cele mai admirabile producte ale liter&turei universale 
din veacul nostra.

Cărţile acestea sunt traduse într’o limbă frumoasă şi uşoară românească, 
au fost primite cu multă şi binevoitoare simpatie din partea presei române, 
pot deci sé decoreze ori-ce bibliotecă românească.

Se pot comanda dela

Librăria ,,Tipografiei1, societate pe acţiuni în Sibiiu
(Nagyszeben), strada Poplăcei nr. 15). C ||
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„T ipografia“, societate pe a c ţiu n i în  S ibiiu
Strada Poplăcii Nr. 15.

Biblioteca poporala a „Tribunei“.
1 Pădureanca. Novelă de loan S la v ic i , 12coaie 

tip., broş., elegant. Un exemplar cu preţul redus 
dela 40 cr. sau 1 leu la HO cr. aan 60 bani.

2. Fata Stolerului de Matilda C u g le r-F o n i. 
Un exemplar 6 cr. sau 10 bani.

8. Ce n’a fost şi nu va fi. PoveBte de I. T. 
M er a. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

4. PipSrus Pétru. Poveste da I. T. M sra. Un 
exemplar 8 cr. sau 19 bani.

5. Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru Mol
dovan. Preţul unui exemplar 3 cr. aan 6 bani.

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. I s p ire a c u , 
culegător-tipograf. Un exemplar 25 cr. sau 50 
bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. Sim a al lui Ión. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

8. Colăcăritul Obiceiurile ţeranilor români la nuntă, 
de Bnnedicî V ic iu . Un exemplar 16 cr. sau 
32 bara.

9. Fiica a none mame. Poveste de Silvestra 
M oldovan. Un exemplar 14 cr, sau 28 bani.

10. Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestra Mol
dovan. Un exemplar 3 cr. sau 6 bard.

11. Sfântul Nicolae. De Matilda C n g le r Poni. 
Un exemplau 8 cr. sau 16 bani.

12. íudérétnicul. Poveste de Silvestru M oldovan. 
Un exempler 8 cr. sau 16 bani.

18. Blăstăm de mamă. Legendă poporală din gin
ről NăsSudolui. De George Coş buc. Un exem
plar 6 cr. s»,n 12 bani.

14. Bunica de Bojena N 5 m c o v â, tradusă dia limba 
boemă de prof Dr. Urban Ia r ni b. Un exem
plar cu preţul redus dels 1 fi. o&"> 3 iei la 60 cr. 
sau 1 leu 20 bani.

15. Vlad şi Catriua. Poveste de Gr. 8 its a al lui 
Ión. Un exemplar 6 cr. sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi răspunsuri, 
frământări de limbă, adunate de Gr. Sim a al 
Ini Ión. Un exemplar 8 cr. sau 56 bani.

17. Pe pământul Turcului de George C o şb u c . 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Oăldtolişa cu trei picioare. Poveste 
reascS de Eleonora T ă n ă s e a c u ,  după A. 
a sv ra y . Un exemplar 8 cr, sau ‘6 bani,

19. Cenuşotca. Poveste de i. T. M ara. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

20 Un peţitor índörötnio. Novelă de Bjönstjsras 
B jö rn  son. (1856). Ut» exemplar 4 cr. sau 8 
bani.

31, Prietenul meu Vântură-Ţeară. Din novelele 
californiene ale lui Brot H a rte . Un exemplar 
8 cr. san. 16 bani.

22. Sc&pór&toarea. Din poveştile lui Andorran. Un 
exemplar 4 cr. sau 8 bani.

franţo- 
A. Ge-

28. Fata Craiului din cetini. Do George C oşbuc 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae Gogol. 
Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Drama mamei. Baladă de George C oşbuc 
Un exemplar 20 cr. sau 40 bani

26. Taina nnei vieţi. De Björns fjerne B jö rn  son. 
(1869). Un exemplar 6 cr. san 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogol. Uc 
exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de loan Si ave. 
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

29. Stârcitul. Comedie de Mo li éré. Un exemplar 
40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Süvestru M ol
dovan. Un exemplar 5 cr. sau bani.

81. Nusciu-Ímpérat. Poveste din popor dn „M ăr
g in e a n u l“. Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.

82. Uina-împărăteasă şi peana ei aleasă. Poveste 
din popor do .M ă rg in e a n u l“. Un exemplar 
12 cr. sau 24 bani.

88, Fulger. Poveste în versuri de George C cşbuc 
Un exempîăr 5 cr sau 10 bani.

84. Spice de aur. Culese de dascălul loan F. Da 
zar. Un exemplar 12 cr. san 24 bani.

85. Un idil în Roşeni. Novelă de Bret H a r t e  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36 Baba iadului. Poveste in versuri de loan M oţa 
Un exemplar 8 cr. san 16 bani.

37. Prince»* fermecată. Poveste în versori de P, 
D u lfu . Un exemplar 10 cr. sar 20 buni

88, Dina Mărgftrelelor. Poveste în versuri de loan 
Moţ»- Un exemplar 12 cr. sau 34 bani.

39, Doi copii Poveste de loan M o ţa  Un exsm 
plar 10 cr. ofta 20 bani.

4Ö, O partidă în patru. De Antoniu G h islan - 
zo n i. Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 8 acte de 
Carlo G olden i Tradusă de domnişoarele Al. şi 
Luc. I. Romaneoca. Un exemplar’ 26 cr. sau 
50 bani.

42, Croitorul şi cei trei feciori. Poveste de loan 
M o ţa  Ub exemplar 55 c r sau 80 bani.

48. Mica Fadotă Du George B and . Un exemplar 
40 cr, sau 80 bani.

44, Rns&îin păcurarul Poveste de Nicolae T rim  
b iţo o iu . Ua exemplar 22 cr. 44 bani.

45, Roma învinsă. Tragedie îu 8 acte de Alexandre 
P á r o d i. Tradusă do I. L. Cavagiali. Un exeis 
plar 24 cr. sar. 48 bani

46, Clara M ik i. Novelă de î, Tnrghenev. Trade 
cerc di» limba rusă do Enea Hodoş. Uu exeat- 
plar 40 cr. sau 80 bani.

O sută de ani. De loan S lsv i'c i. Üa m m plsr
8 ei. sau 16 bani

Pentru „Tipografia“, societate pe acţiuni: V. H. D ressnandt.

Oelor-ce cumpérá un numőr mai mare de exemplare, cu deosebire 
librarilor şi peste tot vénzötorllor, ső dă rabatul cuvenit.

Pentru tipar responsabil: Io sif MarscliaU,


